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Sport Chef Sport. T.eidung und Treffpunkt 
gemäss Anschlagsbrett
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BLS-AED-SRC-Komplett
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Bemerkungen / Remarques
CA = Chef AULA

LL = Lagerleitung / direction du camp DC

TC =  Team Chef / Chef de Team CT

GL = Gruppenleiter / chef de groupe CG

Fw = Informationen Fw / informations sgtm (sgtm)

ABV = Abendverlesen Fw / appel du soir sgtm (APS)

A = Abwaschmannschaft / équipe de vaisselle

Rapporte / Rapports

Mittagessen
Küche, Speisesaal TV

Morgenessen, Küche, TV
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Teamrapport / Orientierung durch KV

Eintreffen Helfer
Vorbereitung Klassenräume

Fassung Mat (gem Bestellung) 

TC, Kaserne / Mat Mag

Eintreffen Helfer
Vorbereitung Klassenräume

Fassung Mat (gem Bestellung) 

TC, Kaserne / Mat Mag

Org Ankunft / Rundgang für GL 
Klasse Dunant / Möckli / Guisan

LL, vor TK 

Feinschliff Arbeitsvorbereitung 
TC, Ausbildungsräume

CHECK-IN

inkl Bezug Zimmer + Mat Fassung

inkl Vorstellung Klasse

TC /GL, gem Rundgangdossier

Vorstellung Lagerleitung 
LL, Outdoor
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Übung "S-CHANF"
C Sport / KV, Treffpunkt MZH

Für Ihre Sicherheit und Wohlbefinden

- Viel trinken

- Kopfbedeckung auf dem Kopf

- Sonnencreme auftragen
bereits am Morgen nach dem Aufstehen

- Sich möglichst viel am Schatten aufhalten und arbeiten

Bei allgemeinem Unwohl sein
sich beim Gruppenleiter melden!

R
B

R
G

B
LS

-A
ED

1
X-

AB
C

D
E

Ve
rb

än
de

B
lu

tu
ng

en
 1

A



Version 8
Ersetzt Version 7

KW vom (Mo) bis (So) Lagerwoche Standort Truppenunterkunft S-chanf
SC de (lu) à (di) Semaine de camp Emplacement Cantonnement de S-chanf

Mittwoch / Mercredi Donnerstag / Jeudi Freitag / Vendredi Samstag / Samedi

Zeit

73

E G 61 71

72

Chef AULA

Fachof (Oberstlt) Jack Bähler

B
es

 / 
Pa

rt

G
ru

pp
e 

1

G
ru

pp
e 

2

G
ru

pp
e 

3

G
ru

pp
e 

4

G
ru

pp
e 

1

Rückgabe + Verteilung Testathefte

Lagerbeurteilungen (Kader + 
Teilnehmer) verteilt

Stabstelle 
an TC

Lagerbeurteilungen (Kader + 
Teilnehmer) retour

TC an 
Stabstelle

B
es

on
de

re
s 

La
ge

r

Elterntag 1000-1600 LL
S-Chanf

Gästetag 1130/1300-1600 LL
S-Chanf

Admin an 
TC an Tn

Team Möckli

AULA

RF = Führungsrapport / rapport de conduite

RT = Teamrapport (Teamweise / par Team)

B
es

on
de

re
s 

Te
am

Am NM. Raum 306 z Vf C AULA.

2300 2300

2024

2200 2200

2100 2100
71

1900 1900

1800 1800
72

2000 2000

1600 1600

1700 1700

Sport Chef Sport. Kleidung und Treffpunkt 
gemäss Anschlagsbrett

1400

1500

3.1 IVR
3.2 IVR

3.3 IVR
3.4 IVR

3.5 IVR
3.6 IVR

3.7 IVR

3.8 IVR

Sicherstellung der Grundkenntnisse
Patientenbeurteilung nach Smedrix 
Basic
Reanimation
Traumatisch bedingte 
Körperschädigungen
Akute Erkrankungen
Rechte,Pflichten, ethisches Verhalten

Informationen über Fort- und 
Weiterbildungsmöglichkeiten
Kundenspezifische Inhalte

6.3 SRC

1300 1300

1500

1400

1200 1200

Kap Inhalt / contenu

1000 1000
61

0900 0900

1100 1100

0700

0600

0800

Ausbildunginhalte (Stufe 2 IVR + SRC)
Contenu de l'instruction (niveau 2 IAS + SRC)

0700

0800

0600

0400

R
ap

po
rt

e

B
es

 / 
Pa

rt

R
ap

po
rt

e

B
es

 / 
Pa

rt

G
ru

pp
e 

1

G
ru

pp
e 

3

G
ru

pp
e 

4

Team Möckli

G
ru

pp
e 

2

Tag
jour

Montag / Lundi Dienstag / Mardi

G
ru

pp
e 

1

G
ru

pp
e 

2

G
ru

pp
e 

3

G
ru

pp
e 

4

R
ap

po
rt

e

G
ru

pp
e 

2

G
ru

pp
e 

3

G
ru

pp
e 

4

R
ap

po
rt

e

B
es

 / 
Pa

rt

Ze
it

te
m

ps

G
ru

pp
e 

1

G
ru

pp
e 

2

G
ru

pp
e 

3

G
ru

pp
e 

4

R
ap

po
rt

e

B
es

 / 
Pa

rt

Das Ausbildungslager des Schweizerischen Militär-Sanitäts-Verbandes SMSV®
Le camp de formation de la Société Suisse des Troupes Sanitaires SSTS®

WOCHENPLAN / PLAN DE SEMAINE 26.06.2024

30 22.07.2024 28.07.2024 2

96 25.07.24 7 26.07.24 8 27.07.24

BLS-AED-SRC-Komplett
(Generic Provider) 

Tag22.07.24 4 23.07.24 5 24.07.24

0500
E G

R
ap

po
rt

e

B
es

 / 
Pa

rt

Bemerkungen / Remarques
CA = Chef AULA

LL = Lagerleitung / direction du camp DC

TC =  Team Chef / Chef de Team CT

GL = Gruppenleiter / chef de groupe CG

Fw = Informationen Fw / informations sgtm (sgtm)

ABV = Abendverlesen Fw / appel du soir sgtm (APS)

A = Abwaschmannschaft / équipe de vaisselle

Rapporte / Rapports

AV = Antrittsverlesen TC / appel d'entrée RC (APE)

Morgenessen, Küche, TV

Gästetag

Morgenessen, Küche, TV Morgenessen, Küche, TV

Morgenessen, Küche, TV Morgenessen, Küche, TV

Mittagessen
Küche, TV

Mittagessen
Küche, TV

Mittagessen
Küche, TV

Mittagessen
Küche, TV

Mittagessen
Küche, TV

Nachtessen
Küche, TV

Nachtessen
Küche, TV

Nachtessen
Küche, Speisesaal TV

Abgabe Restmat

MoE, Küche, 

Verlad anschl Abreise

Zimmer leer / Mat depot / 
Reinigung

Lagerfoto 
LL, Sammelplatz 

Vorstellung Team Gästetag
Sammlung vor MZH

"ZAP"
Nachtübung 

(inkl Nachtessen)

TC Stv, S-Chanf und Umgebung
(mit T. Guisan II)

Besichtigung Heli, LL, Landeplatz

z Vf TC, TC, Sektor Waffenplatz

Luftrettungsdemo, LL, Landeplatz

zur Verfügung Lagerleitung
LL, Outdoor

Reinigung / Aufräumen
gem Einh Fw, Kasernenareal

Sp
or

t

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal    

Sp
or

t

Theorieprüfung IVR Stufe 2
TC, Klassenplenarsaal

Info Team Huber-Hotz 

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal    

Klassenabschluss inkl 
Lagerbeurteilung

Abgabe Material
TC, Mat Mag

Postenlauf Fallbeispiele 
Fallbeispiele 1
TC, Kasernenareal

Postenlauf Fallbeispiele 2
TC, Kasernenareal

Theorieprüfung BLS-AED
TC, Klassenplenarsaal

Reinigung / Aufräumen
gem Einh Fw, Kasernenareal

Besuchstag

RF RF RF

RF RF

AV, TC

RT

RT

RT

RT

BL
S-

AE
D

2

BL
S-

AE
D

3

Si
ch

er
he

it 
2

Si
ch

er
he

it 
2

Ak
ut

e 
Er

kr
an

ku
ng

en

B
ra

nd
sc

hu
tz

LL
, M

un
 M

ag

Ve
rk

eh
ru

nf
al

l u
nd

Pa
tie

nt
en

 T
ra

ns
po

rt

Ve
rk

he
rs

un
fa

ll 
un

d
Pa

tie
nt

en
 T

ra
ns

po
rt

Ve
rk

he
rs

un
fa

ll 
un

d
Pa

tie
nt

en
 T

ra
ns

po
rt

Ak
ut

e 
Er

kr
an

ku
ng

en

Ak
ut

e 
Er

kr
an

ku
ng

en

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
1

Fa
llb

ei
sp

ie
l  

2 

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
2

B
lu

tu
ng

en
 1

BL
S-

AE
D

2

BL
S-

AE
D

2

B
lu

tu
ng

en
 1

Ve
rb

än
de

3.
3 

IV
R

Die Lunge
DEU + FRA

Nachtessen
Küche, TV

Postenlauf Fallbeispiele gemäss KV
TC, Kasernenareal

Fw

ABV

B
ra

nd
sc

hu
tz

LL
, M

un
 M

ag

B
ra

nd
sc

hu
tz

LL
, M

un
 M

ag

zur freien Verfügung
LL, Kasernenareal    

BL
S-

AE
D

3 
be

i R
m

 f

BL
S-

AE
D

3 
be

i R
m

 f

Akute Erkrankungen 2
TC, GeländeLa

ge
ru

ng
en

La
ge

ru
ng

en

La
ge

ru
ng

en

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
1

Fa
llb

ei
sp

ie
le

   
3

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
3

Fa
llb

ei
sp

ie
le

   
3

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
2

Fa
llb

ei
sp

ie
le

   
1

Information über 
Weiterbildungsmöglichkeiten

C Kommunikation

Si
ch

er
he

it 
1

B
ra

nd
sc

hu
tz

LL
, M

un
 M

ag

Sp
or

t

BL
S-

AE
D

2

Ak
ut

e 
Er

kr
an

ku
ng

en

Si
ch

er
he

it 
2

La
ge

ru
ng

en

Ve
rk

he
rs

un
fa

ll 
un

d
Pa

tie
nt

en
 T

ra
ns

po
rt

BL
S-

AE
D

3

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
3

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
1

Fa
llb

ei
sp

ie
le

  
2

A
MiE

Küche, 
TV

Si
ch

er
he

it 
2

A

A

A Nachtessen
Küche, TV


	Möckli Wo 1
	Möckli Wo 2

